
PR
OG

RA
M

AÇ
ÃO

 
CU

LT
UR

AL

DIAS 17, 18, 19 E 20
DE NOVEMBRO



Manifestações culturais, artísticas e gastrônomicas de 
diversas nações que povoam o estado de São Paulo 
estão representadas na tradicional Festa do Imigrante, 
que acontecerá em 17, 18, 19 e 20 de novembro, no 
complexo da antiga Hospedaria de Imigrantes do Brás, 
hoje sede do Museu da Imigração. 

A participação nas oficinas é por ordem de chegada e 
está sujeita à lotação. Organize-se e desfrute de inume-
ras atividades imersivas de gastronomia, artesanato, 
dança e movimento, entre outros.

A festa conta com medidas de acessibilidade como au-
diodescrição do ambiente e do folder de programação, 
facilitando a inclusão de pessoas cegas ou com baixa 
visão. Além disso, monitores preparados para receber 
esse público irão conduzir visitas guiadas na festa, em 
todo o período do evento. Também haverá interpretes 
de Libras para tradução de conteúdos do palco principal 
e das oficinas.

A 28ª FESTA
DO IMIGRANTE

CONFIRA, NAS PRÓXIMAS PÁGINAS,
A PROGRAMAÇÃO COMPLETA.

A programação pode sofrer alterações sem aviso prévio 
e o evento está sujeito à lotação.



A 28ª Festa do Imigrante terá mais de 
40 expositores de alimentação que 
irão oferecer pratos típicos represen-
tando países e regiões como:

Afeganistão
Alemanha
Áustria 
Armênia 
Bélgica
Bolívia
Bulgária
Camarões
Chile
Colômbia
Congo
Coreia do Sul
Costa do Marfim
Croácia
Dinamarca
Espanha
Grécia
Índia

Ilha da Madeira
Iraque
Itália
Japão
Líbano
Lituânia
México
Noruega
Palestina
Peru
Polônia
Portugal
República Tcheca
Rússia
Síria
Suíça
Venezuela

GASTRONOMIA 
DO MUNDO

A programação pode sofrer alterações sem aviso prévio 
e o evento está sujeito à lotação.



CARTÃO DE 
CONSUMO
É o sistema de compras o�cial do evento, funcio-
na como um cartão pré-pago: você adiciona cré-
ditos e utiliza na área de artesanato, nas tendas 
de gastronomia e no Empório.
• Adquira o seu cartão de consumo nos caixas 
volantes disponíveis em todo o evento;
• O custo de ativação do cartão de consumo é 
de R$ 5, descontados do primeiro crédito efetua-
do, podendo ser reembolsado mediante a devo-
lução do cartão nos caixas localizados próximos 
à saída;
• O cartão de consumo pode ser ativado com o 
pagamento em dinheiro ou cartão de crédito/dé-
bito;
• O único valor que será devolvido é o da taxa de 
ativação do cartão. Para que isso ocorra, é ne-
cessário devolvê-lo nos caixas �xos.
• Caso haja saldo remanescente no cartão, este 
não será reembolsado, porém poderá ser utiliza-
do em outros dias do evento deste ano;
• Todos os expositores possuem máquinas que 
aceitam apenas o cartão de consumo. As únicas 
atrações do evento que trabalham exclusiva-
mente com dinheiro ou cartão de crédito/débito 
são: restaurante do Arsenal da Esperança, pas-
seio de Maria-fumaça, Cafeteria do Museu e loja 
do Museu;
• A produção não se responsabiliza pelo uso 
dado ao cartão, assim como pela perda, furto ou 
roubo da peça.
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VEJA, A SEGUIR, A GRADE 
DE PROGRAMAÇÃO

APRESENTAÇÕES
ARTÍSTICAS

As apresentações acontecerão no palco, 
que fica no jardim do Museu da Imigração. 
São mais de 60 atrações de 40 países e re-
giões diferentes!

A participação nas oficinas é por ordem de 
chegada e está sujeita à  lotação.

A programação pode sofrer alterações sem aviso prévio 
e o evento está sujeito à lotação.



PALCO
SEXTA 17/11  
APRESENTAÇÕES ARTÍSTICAS  

HORÁRIO
INST ITU IÇÃO/

ART ISTA
PA ÍS /

REG IÃO

10h30

11h00

11h30

12h00

12h30

13h00

13h30

14h00

14h30

15h00

16h30

17h00

17h30

18h00

Orquestra da Escola Ouro Preto

Orquestra da Escola Ouro Preto

Melina Maia Estúdio de Dança

Otis Selimane

Centro de Estudos de Cultura da Guiné

K Dance

Diversos Países

Diversos Países

Espanha

Moçambique

Guiné Conacri

Coreia do Sul

Orquestra Bandida

Espaço da Consciência Malaika Bianco

Coral Sapore D'Italia

Grupo Folclórico Kantuta 

Túrquia e Países Balcãs

Países Árabes

Itália

Bolívia

1001 Noites

Harpas sem Fronteiras

Vesna Bankovic e Gabriel Levy

Samulnori Percussão Coreana

Líbano

Paraguai

Sérvia

Coreia do Sul



PALCO
SÁBADO 18/11  
APRESENTAÇÕES ARTÍSTICAS  

HORÁRIO INST ITU IÇÃO/
ART ISTA

PA ÍS /
REG IÃO

10h30

11h00

11h30

12h00

13h00

13h30

14h00

14h30

15h00

15h30

16h00

16h30

17h00

17h30

18h00

Mah Mooni

Nahawand 

Chico Fernandes 

Garaje Flamenco Raies

Centro Español y Repatriación de Santos

Grupo Danças típicas da Armênia Kilikia

 

Quinchamalí

Melina Maia Studio de Dança

Grupo de Danças Ucranianas Kyiv

Caporales Mi Viejo San Simón

Dança Clássica Odissi

G. F. e Cultura Lituana Rambynas

Orquestra Mundana Refugi

Orquestra Mundana Refugi

Irã

Palestina

Portugal

Espanha

Bolívia

Espanha

Armênia

Chile

Espanha

Ucrânia 

Bolívia

Índia

Lituânia

Diversos Países

Diversos Países

Grupo Folclórico Katunda 



PALCO
DOMINGO 19/11  
APRESENTAÇÕES ARTÍSTICAS  

HORÁRIO INST ITU IÇÃO/
ART ISTA

PA ÍS /
REG IÃO

10h30

11h00

11h30

12h00

12h30

13h00

13h30

14h00

14h30

15h00

15h30

17h00

Polinésia Francesa e Havaí 

Países Árabes

Bielorrússia

Alemanhã

Escócia

Coreia do Sul

Dança Clássica Odissi

Grupo Jeroky Paragay Mi Pasión

Grupo Jadran

Grupo Tirol

Neolea Asteri

Alma Guarani

Índia

Paraguai

Croácia

Áustria e Alemanha

Grécia

Paraguai

Espaço da Consciência Malaika Bianco

Grupo Isbá Folclore da Bielorrúsia

Grupo de Danças Folclóricas Alemãs Edelweiss

Saint Andrews Society Pipes & Drums

K-Pop Cover 

Grupo de Hula Aloha Brasil

16h30

17h30

18h00

 A. T. da Serra de Kung Fu Garra de Águia Lily Lau

Grupo Apolo de Danças Gregas

Dança Coreana

Cia Balalayka de Danças e Folclore da Rússia

China

Grécia

Coreia do Sul

Rússia

16h00



PALCO
SEGUNDA 20/11  
APRESENTAÇÕES ARTÍSTICAS  

HORÁRIO INST ITU IÇÃO/
ART ISTA

PA ÍS /
REG IÃO

10h30

11h00

11h30

12h00

12h30

13h00

13h30

14h00

14h30

15h00

15h30

16h00

16h30

17h00

17h30

18h00

Arménia

República Tcheca

Grécia

Espanha

Rússia

Alemanha

Guin Conacri

Letônia

Colômbia

Cabo Verde

Bolívia

Japão

Hungria

Bolívia

Coral Armênio Vahakn Minasian

Grupo Pramen

Zorbás Danças Gregas

Cia Alegria Cigana

Grupo Volga

Grupo De Danças Folclóricas Alemãs Tanzfreunde 

Centro de Estudos de Cultura da Guiné

Brazilijas Latvieshu Koris - Coral Leto do Brasil.

 

Cambamberos

Hélio Ramalho

Caporales San Simón

Kiendaiko Grupo de Taiko do Bunka de S.B.C

Grupo De Danças Folclóricas Húngaras Pántlik

Tinkus San Simón

Ballet Folclórico Boliviano 

Grupo Sawalef

Bolívia

Marrocos



OFICINAS DE DANÇA
E MOVIMENTO

Nas oficinas de dança, o público poderá 
interagir e descobrir ritmos tradicionais e 
contemporâneos de mais de dez países 
e regiões diferentes.

A participação nas oficinas é por ordem 
de chegada e está sujeita à lotação.

VEJA, A SEGUIR, A GRADE 
DE PROGRAMAÇÃO

A programação pode sofrer alterações sem aviso prévio 
e o evento está sujeito à lotação.



HORÁRIO
INST ITU IÇÃO/

ART ISTA
PA ÍS /

REG IÃO

13h00

14h00

15h00

16h00

17h00

SEXTA 17/11  
DANÇA E MOVIMENTO  

Dança Attan

Tai Chi - Autocuidado

K-Dance

Sons e Ritmos de Percussão

Dança

Afeganistão

China

Coreia do Sul

Guiné Conacri

Guiné Conacri

HORÁRIO INST ITU IÇÃO/
ART ISTA

PA ÍS /
REG IÃO

13h00

14h00

15h00

16h00

SÁBADO 18/11  
DANÇA E MOVIMENTO  

Dança Attan

Dança Folclórica Lituana

A arte do Taekondo

Musica e Dança da Ilha da Madeira

Afeganistão

Lituânia

Coreia do Sul

Ilha da Madeira



HORÁRIO INST ITU IÇÃO/
ART ISTA

PA ÍS /
REG IÃO

14h00

15h00

16h00

17h00

Danças Gregas

Dança Folclórica Russa

Sons e Ritmos de Percussão

Dança da Guiné

Grécia

Rússia

Guiné Conacri

Guiné Conacri

DOMINGO 19/11  
DANÇA E MOVIMENTO  

HORÁRIO INST ITU IÇÃO/
ART ISTA

PA ÍS /
REG IÃO

12h00

13h00

14h00

15h00

16h00

17h00

SEGUNDA 20/11  
DANÇA E MOVIMENTO  

Highland Dance - Dança Escocesa

K-Pop Cover

Dança do Dragão e Leão Chinês

Dança das Ilhas Gregas

Danças Alemãs

Dança Folclórica da Bielorrúsia

Escócia

Coreia do Sul

China

Grécia

Alemanha

Bielorússia



OFICINAS DE GASTRONOMIA
E ARTESANATO
SABERES E TRADIÇÕES COM 
AS COMUNIDADES

Técnicas de artesanato, receitas típicas, 
gastronomia e história de diversas culturas 
fazem parte das oficinas interativas da Festa. 

A participação nas oficinas é por ordem de 
chegada e está sujeita à lotação.

VEJA, A SEGUIR, A GRADE 
DE PROGRAMAÇÃO

A programação pode sofrer alterações sem aviso prévio 
e o evento está sujeito à lotação.



SEXTA 17/11  
GASTRONOMIA

HORÁRIO
INST ITU IÇÃO/

ART ISTA
PA ÍS /

REG IÃO

11h00

13h00

15h00

17h00

Preparo do Kimchi

Missô Karai

Harmonização de Sakês

Biscoitos Alemães

Coreia do Sul

Japão

Japão

Alemanha

SÁBADO 18/11  
GASTRONOMIA

HORÁRIO INST ITU IÇÃO/
ART ISTA

PA ÍS /
REG IÃO

11h00

15h00

17h00

Causa rellena - Entrada Peruana

Pizza para Crianças

Licores Tradicionais da Ilha da Madeira

Peru

Itália

Ilha da Madeira



DOMINGO 19/11  
GASTRONOMIA

HORÁRIO INST ITU IÇÃO/
ART ISTA

PA ÍS /
REG IÃO

13h00

15h00

17h00

Pizza para Crianças

Harmonização de Sakês

Chicken Tikka 

Itália

Japão

Índia

HORÁRIO INST ITU IÇÃO/
ART ISTA

PA ÍS /
REG IÃO

11h00

17h00

Musakhan

Arepas Venezuelanas

Palestina

Venezuela

SEGUNDA 20/11  
GASTRONOMIA



SEXTA 17/11  
ARTESANATO

HORÁRIO INST ITU IÇÃO/
ART ISTA

PA ÍS /
REG IÃO

12h00

14h00

15h00

16h00

Oshibana - Arte com Flores e Folhas Desidratadas

Caligrafia Árabe

Artesanato Colombiano

Bordado Palestino

Japão

Palestina

Colômbia

Palestina

SÁBADO 18/11  
ARTESANATO

HORÁRIO INST ITU IÇÃO/
ART ISTA

PA ÍS /
REG IÃO

12h00

14h00

15h00

16h00

Gravuras do Nuristão 

Snaigės - Recortes Lituano

Mini Terço Português

Boneca Nórdica  Bereginya

Afeganistão

Lituânia

Portugal

Russia



DOMINGO 19/11  
ARTESANATO

HORÁRIO
INST ITU IÇÃO/

ART ISTA
PA ÍS /

REG IÃO

12h00

14h00

15h00

16h00

Ovos Decorados

Marcador de Gueixa - Origami

Grilinho - Instrumento Musical Português

Ikebana

Lituânia

Japão

Portugal

Japão

SEGUNDA 20/11  
ARTESANATO

HORÁRIO INST ITU IÇÃO/
ART ISTA

PA ÍS /
REG IÃO

11h00

13h00

15h00

17h00

Caligrafia da Armênia

Caligrafia Coreana Hangul 

Oficina de Turbante

Oficina de Henna Árabe 

Armênia

Coreia do Sul

Costa do Marfim

Sudão



OFICINAS CPPR
CENTRO DE PRESERVAÇÃO, 
PESQUISA E REFERÊNCIA

Durante a 28ª festa do Imigrante, as equi-
pes do Centro de Preservação, Pesquisa e 
Referência (CPPR), do Núcleo Educativo e 
da Museologia oferecerão ao público ofici-
nas que vão desde caminhadas temáticas 
no espaço da Festa até rodas de conversa 
sobre formação e trabalho em instituições 
museais. 

A participação nas atividades é por ordem 
de chegada e está sujeita à lotação.

VEJA, A SEGUIR, A GRADE 
DE PROGRAMAÇÃO

A programação pode sofrer alterações sem aviso prévio 
e o evento está sujeito à lotação.



SEXTA 17/11  
CPPR

HORÁRIO AT IV IDADE

DIA TODO

11h00

12h00

14h00

16h00

Family Search no CPPR - Buscando Registros de Imigrantes

Visita Especial: Uma Jornada pela Festa do Imigrante

Visita Especial: Onde o Arco-Íris se Esconde

Palestra especial: Preservando Documentos de Família

Visita Especial: Segredos da Hospedaria de Imigrantes do Brás

SÁBADO 18/11  
CPPR

HORÁRIO AT IV IDADE

DIA TODO

12h00

14h00

15h00

16h00

Family Search no CPPR - Buscando Registros de Imigrantes

Visita especial: Origens e Histórias de Sobrenomes

O fio das memórias: oficina de encadernação de álbum de fotografias

Visita Especial: Onde o Arco-Íris se Esconde

Visita especial: Segredos da Hospedaria de Imigrantes do Brás



DOMINGO 19/11  
CPPR

HORÁRIO AT IV IDADE

DIA TODO

11h00

12h00

14h00

16h00

Family Search no CPPR - Buscando Registros de Imigrantes

Visita Especial: Uma Jornada pela Festa do Imigrante

Visita Especial: Onde o Arco-Íris se Esconde

Palestra especial: Preservando  Documentos de Família

Visita Especial: Segredos da Hospedaria de Imigrantes do Brás

SEGUNDA 20/11  
CPPR

HORÁRIO AT IV IDADE

DIA TODO

11h00

14h00

15h00

16h00

Family Search no CPPR - Buscando Registros de Imigrantes

Visita especial: Origens e Histórias de Sobrenomes

O fio das memórias: oficina de encadernação de álbum de fotografias

Visita Especial: Onde o Arco-Íris se esconde

Visita especial: Segredos da Hospedaria de Imigrantes do Brás



ESPAÇO INFANTIL
SEMEAR LEITORES

O Educativo do Museu da Imigração propõe 
a atividade “Ilustrando a História”, como 
programação especial para a Festa do Imi-
grante. Partindo do livro Contos encantados 
da América Latina, das autoras Celina Bo-
denmüller e Fabiana Prando, serão realiza-
das, no Espaço Semear Leitores, seis ofici-
nas de ilustração, por meio da mediação de 
leitura de um dos 18 contos presentes 
nesse livro.

A participação nas atividades é por ordem 
de chegada e está sujeita à lotação.

VEJA, A SEGUIR, A GRADE 
DE PROGRAMAÇÃO

A programação pode sofrer alterações sem aviso prévio 
e o evento está sujeito à lotação.



SEXTA17/11  
SEMEAR LEITORES 

HORÁRIO AT IV IDADE

DIA TODO

11h00

13h00

17h00

Espaço para pintar, ler e relaxar

Contação de História: Educativo do Museu da Imigração

Entrega de Material: Cartões-Postais

Atividade: Minha Hospedaria

HORÁRIO AT IV IDADE

DIA TODO

11h00

13h00

17h00

Espaço para pintar, ler e relaxar

Contação de História: Educativo do Museu da Imigração

Atividade: Minha Hospedaria

Entrega de Material: Cartões-Postais

SÁBADO 18/11  
SEMEAR LEITORES



DOMINGO 18/11  
SEMEAR LEITORES

SEGUNDA 19/11  
SEMEAR LEITORES

HORÁRIO AT IV IDADE

DIA TODO

11h00

13h00

17h00

Espaço para pintar, ler e relaxar

Contação de História: Educativo do Museu da Imigração

Entrega de Material: Cartões-Postais

Atividade: Minha Hospedaria

HORÁRIO AT IV IDADE

DIA TODO

11h00

13h00

17h00

Espaço para pintar, ler e relaxar

Contação de História: Educativo do Museu da Imigração

Entrega de Material: Cartões-Postais

Entrega de Material: Cartões-Postais



ARTESANATO 
PEÇAS ESPECIAIS

A seção de artesanto da 28ª Festa do 
Imigrante tem 24 expositores, que irão 
oferecer itens exclusivos de diferentes 
representações culturais, como Armê-
nia, Lituânia, Rússia, Bolívia Grécia, 
Costa do Marfim, Portugal, Palestina, 
Brasil, Japão, Iraque, Colômbia, Peru, 
Sudão, Bulgária, Coreia do Sul, Afe-
ganistão e Síria.  



EMPÓRIO 

A Festa do Imigrante conta com um 
espaço de Empório, com itens que re-
fletem a mistura de referências cultu-
rais e gastronômicas dos migrantes. 
Os produtos, que são resultado do 
modo de fazer e de ingredientes de 
várias origens, mostram como recei-
tas cotidianas são repassadas por ge-
rações. O público poderá adquirir e 
levar para casa especialidades como 
temperos, doces, queijos, cervejas de 
diversas partes do mundo, geleias, 
missô, saquês japoneses,  entre 
outras.



Compartilhe seus momentos marcando 
@museudaimigracao e a #28festadoimigrante

A programação pode sofrer alterações sem aviso prévio 
e o evento está sujeito à lotação.




